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Eftertænksomt     q = 104–116
F C F C7 F& b 44 œ œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ

1. Da Jo - sef drog til Bet - le - hem, jeg tror, han ord - ned’
2. Jeg tror, han på den trav - le kro, kun sag - de mil - de

? b 44 Œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
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C7 F Em A7& b ˙ . œ œœ œœ œœ œœ œœ œœ # œœ œœœ œ ˙
alt: Gjord’ værk - sted rent og ryd - ded’ op, så
ord, men skæl - ved’ ved det sto - re kald at
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Dm G7 C7 F A7& b œ œ œ œ ˙ . œ œ œ œ # œœ˙ n ˙ œ œ œ
alt var pænt og rent. Han sad - led’ æ - slet
hjæl - pe barn til jord. Må - ske i aft’ - nens
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Da Josef drog til Betlehem
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Tekst:  Bessie Saunders Spencer, 1898–1989 © 1960 IRI. Copyright fornyet.
Musik:  I. Reed Payne, f. 1930. © 1977 IRI

Luk 2:1–7

Dm A7 F C7& b œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ . œ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ Œ
og fik sat Ma - ri - a på dets ryg. Og
kø - lig - hed han glat - ted’ svø - bets bånd. Og

? b ˙̇ # ˙̇ n ˙̇ ˙̇ ˙ ..˙ Œ(  )

3 5
1

2

F Em A7 Dm C7 F& b œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ..˙˙ ˙ ˙ # ˙ ˙ ˙
pak - ked’ brød og ge - de - ost, så rej - sen ku’ vær’ tryg.
Je - sus føl - te stil - le fred ved Jo - sefs bli - de hånd.
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F Bf F C7 F Dm Gm C7& b œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ . œ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
3. Han stod ved kryb - bens sim - ple seng og dæm - ped’ lyg - tens skær og
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Dolce

F Em A7 Dm C7 F& b œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œœ œœ ˙ ..˙˙ ˙ ˙ # ˙ ˙
holdt det lil - le Je - sus - barn, og Him - len var så nær.
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